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  Příloha č.3                     
Číslo smlouvy objednatele: 

NÁVRH - S M L O U VY   O   D Í L O

Příprava a zajištění public relations projektu 
Článek 1. Smluvní strany

Objednatel:

         Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích

Sídlo:
Branišovská 1645/31a, 370 05 České Budějovice
Adresa pro fakturaci:
dtto
Zastoupena:
Ing. Hana Kropáčková – kvestorka Jihočeské univerzity                  

telefon: 389 032 002, e-mail: hkropac@jcu.cz

Prof. Ing. Miloslav Šoch, CSc. děkan Zemědělské fakulty JU                   


telefon: 387 772 4282, e-mail: dkan-zf@zf.jcu.cz


IČ:
60076658
DIČ:
CZ60076658, plátce DPH

Název a adresa banky:

Číslo účtu:


Zhotovitel
Sídlo:


Zapsána:

Zastoupena:


IČ: 


DIČ:


Název a adresa banky:


Číslo účtu:


společně též jako „smluvní strany“ nebo samostatně jako „smluvní strana“

uzavírají tuto smlouvu o dílo (dále jen smlouva), kterou se zhotovitel zavazuje provést dílo uvedené v článku 3 smlouvy a objednatel zaplatit smluvní cenu podle článku 8 smlouvy za řádné a včasné provedení díla, a to za podmínek dále ve smlouvě uvedených.

1.1. Osoby oprávněné k jednání za objednatele /kontaktní osoby/ :


Telefon
E-mail

Ve věcech obchodních:




Ing. Ľubomír Bajtoš
+420 389 032 136
lbajtos@jcu.cz




Ve věcech realizace díla:




Ing. Jan Těšitel, CSc.
+420 387 772 770
jtesitel@zf.jcu.cz

1.2. Osoby oprávněné k jednání za zhotovitele /kontaktní osoby/ :


Telefon
E-mail

Ve věcech obchodních:




Ve věcech realizace díla:




Článek 2. Přílohy SMLOUVY O DÍLO

2.1. Smlouva se skládá z vlastního textu smlouvy a příloh SoD, které tvoří její nedílnou součást:

2.1.1. Příloha 1  SoD
-
zadávací dokumentace objednatele pro výběrové řízení 
2.1.2. Příloha 2  SoD 
-
nabídka zhotovitele pro výběrové řízení 

2.1.3. Příloha 3  SoD
-
harmonogram realizace díla (projektu)
2.2. Smlouva a uvedené přílohy SoD se vzájemně doplňují a vysvětlují. V případě nejednoznačnosti při posuzování práv a závazků výslovně ve smlouvě neupravených nebo v případě, že dojde k rozporu mezi smluvními ujednáními a zadávací dokumentací, resp. nabídkou dodavatele, bude se obsah práv a povinností řídit vždy úpravou v zadávací dokumentaci, resp. nabídce dodavatele.. 

Článek 3. PŘEDMĚT díla

3.1. Dílem se rozumí Příprava a zajištění public relations projektu Valorisation and Sustainable Development of Cultural Landscapes using Innovative Participation and Visualisation Techniques – VITAL LANDSCAPES. 

3.2. \AUTOČÍSLDES Místem plnění díla je území Jihočeského kraje, České republiky  a Evropy.

3.3. Předmětem díla se v souladu s požadavky, podmínkami, parametry, specifikacemi, ostatními údaji a informacemi obsaženými nebo předepsanými v této smlouvě a jejích pořadově číslovaných přílohách rozumí: 

3.3.1. Obsahový koncept materiálu ke komunikaci projektu, rešerše, tvorba a zajištění textů a ilustrací, editace, design, zlom, další aktualizace (do března 2011)

3.3.2. Příprava a vyhotovení tiskové zprávy a audio/video materiálu (interview) pro PR aktivity během projektu (březen 2011, září 2012, březen 2013)

3.3.3. Organizace a produkce PR události pro novináře s tematickou exkurzí do zkoumaného regionu (květen 2012)

3.3.4. Spolupráce na tvorbě společného komunikačního modelu témat pro-jektu pro střední Evropu (do prosince 2012)

3.3.5. Rozhraní redakčního systému, zajištění překladů, tvorba webových podstránek a jejich permanentní aktualizace (do června 2011)

3.3.6. Tvorba, tisk a distribuce tematických tiskovin k projektu (7 letáků KM B6 4/4 – do března 2011, brožura 12 s., vazba V1, po 500 ks - prosinec 2012)

3.3.7. Příprava a zpracování podkladů historicko-dokumentární fotoexpozice k zkoumanému území pro katalog a web (červen 2012)

3.3.8. Monitoring, zpracování a prezentace mediálních výstupů projektu ke zkoumanému území se stálou aktualizací (červen 2011 a dále průběžně)

3.3.9. Příprava a publikace článků k aktivitám a výsledkům projektu ve vědeckých a odborných časopisech (průběžně)

3.3.10. Produkce, překlady, spolupráce na vydání a distribuce projektového časopisu s 3-měsíční periodicitou (průběžně)

3.4. Užitím díla se rozumí právo nakládat a převádět právo nakládat s vytvořeným dílem jako autorským dílem, zejména ve vztahu k zásahům do díla a licenčním ujednáním.

Článek 4. ČASOVÝ POSTUP REALIZACE DÍLA

4.1. Dílo bude provedeno a předáno dle harmonogramu jak uveden v příloze č.3 SoD Harmonogram realizace díla (projektu). 
Článek 5. Podmínky a způsob provedení díla 

5.1. Zhotovitel se zavazuje provést dílo vlastním jménem a na vlastní odpovědnost, postupovat při vytváření díla s vynaložením odborné péče způsobem schváleným touto smlouvou včetně platných příloh a dodatků SoD. 
5.2. Zhotovitel bude postupovat, v souladu s  pokyny, podmínkami, připomínkami a oprávněnými zájmy objednatele a uskuteční právně konformním způsobem všechny úkony, které se ukážou být nezbytné pro realizaci zakázky a splnění účelu smlouvy. 
5.3. Zhotovitel bude objednatele informovat o všech změnách týkajících se realizace zakázky, které mu budou známy a které mohou realizaci zakázky ovlivnit.  Zhotovitel bez zbytečného odkladu, upozorní objednatele na možné skryté překážky či vady bránící realizaci díla a na případnou nevhodnost jeho pokynů či vyšší náklady díla, ke kterým může dojít v důsledku provedení požadovaných úprav a vyžádá si jeho písemné stanovisko.
5.4. Objednatel po celou dobu zpracování díla bude poskytovat zhotoviteli potřebné spolupůsobení spočívající zejména v zajištění a v časném předávání podkladů vyžádaných zhotovitelem nebo vyjádření, jejichž potřeba vznikne v průběhu provádění této smlouvy.. 
5.5. Zhotovitel je oprávněn pověřit realizací částí díla třetí osobu (subdodavatele), jestliže tato splňuje veškeré předpoklady pro provádění subdodávky. V takovém případě však nese zhotovitel úplnou odpovědnost za závazky obsažené v této smlouvě. Zhotovitel odpovídá objednateli za veškeré škody, které mu svou činností způsobil sám nebo prostřednictvím třetích osob, kterých při realizaci díla použil. 

5.6. Zhotovitel je povinen objednateli nebo jeho zástupci umožnit v průběhu realizace díla kontrolu díla nebo jakékoliv části díla, aby se objednatel mohl ujistit, že jsou v souladu se smlouvou. Přítomnost pověřeného zástupce objednatele nezbavuje zhotovitele odpovědnosti za řádný průběh plnění díla a za vady prací.

5.7. Objednatel je oprávněn kdykoliv požádat zhotovitele o změnu, vrácení, zrušení, pozdržení nebo zastavení jednotlivých kroků, pracovních programů nebo již probíhající práce a zhotovitel  podnikne všechny možné kroky, aby objednateli vyhověl. Objednatel v takovém případě uhradí zhotoviteli opodstatněné a doložené výdaje vzniklé změnami sjednaného postupu včetně náhrady výdajů v rámci kontraktačních vztahů s příslušnými dodavateli.

5.8. Dodržení harmonogramu podle přílohy SoD č.3 zhotovitelem je závislé na včasném protiplnění objednatele, které je v harmonogramu specifikováno. Po dobu prodlení objednatele s poskytnutí součinnosti nebo jeho nečinnosti, které prokazatelně vedou k zastavení nebo podstatnému omezení prací zhotovitele, není zhotovitel v prodlení s plněním závazku provést dílo. 

5.9. Zhotovitel se zavazuje k dodržování pravidel publicity v rozsahu požadovaném příslušnými předpisy pro plnění veřejné zakázky (zejm. Příručkou pro příjemce finanční podpory z operačního programu Vzdělávání pro konkurenceschopnost, Manuálem vizuální identity a nařízením komise (ES) č. 1828/2006).

Článek 6. Předání a převzetí díla

6.1. Zhotovitel dokončené dílo dle odstavce 3.3 smlouvy prosté vad a nedodělků objednateli předá a objednatel jej převezme. Smluvní strany mohou dohodnout dílčí plnění díla po jednotlivých věcných celcích a etapách podle harmonogramu v příloze SoD č. 3.

6.2. Závazek Zhotovitele vytvořit dílo nebo jeho samostatnou část je splněn nejpozději přijetím tohoto díla nebo jeho části.

6.3. Objednatel má právo převzít dílo, které vykazuje drobné vady nebo vady, které samy o sobě ani ve spojení s jinými nebrání žádným způsobem užití žádné části díla, nebo díla jako celku. V případě, že se takto objednatel rozhodne, bude postup převzetí neúplného nebo vadného díla sjednán dodatkem k této smlouvě včetně stanovení způsobu a postupu při odstranění vad a nedodělků. 

Článek 7. PŘECHOD VLASTNICTVÍ k DÍLu

7.1. Vlastnictví k dílu jakož i k jeho částem přechází ze zhotovitele na objednatele okamžikem předání a převzetí díla, na základě smluvními stranami podepsaného protokolu o předání a převzetí díla. Okamžikem převzetí díla jako celku je také objednatel oprávněn k výhradnímu užití díla za podmínek  ve smlouvě uvedených. 

Článek 8. Vady díla
8.1. Předané dílo bude prosto jakýchkoliv vad, věcných i právních. Dílo má vady, jestliže provedení díla neodpovídá výsledku určenému ve smlouvě, účelu jeho použití, případně nemá vlastnosti výslovně stanovené smlouvou nebo podmínkami dotačního programu. 

8.2. Zhotovitel neodpovídá za vady, které byly způsobeny použitím podkladů převzatých od objednatele a zhotovitel ani při vynaložení veškeré odborné péče nemohl zjistit jejich nevhodnost, případně na ni upozornil objednatele, ale ten na jejich použití trval.

8.3. Pokud je dodavatel v prodlení s odstraněním vady delším než 5 pracovních dnů, je objednatel oprávněn zajistit nápravu sám nebo prostřednictvím třetí osoby v souladu s účelem této smlouvy. Dodavatel v takovém případě uhradí objednateli prokazatelně a účelně vynaložené vícenáklady. Tyto náklady je zadavatel také oprávněn započíst vůči pohledávkám dodavatele za zadavatele, a to i doposud nesplatným.
8.4. Odstranění vady nemá vliv na nárok objednatele na smluvní pokutu a náhradu škody.

Článek 9. cena díla
9.1. Cena díla je stanovena na základě schváleného rozpočtu dle nabídky zhotovitele v příloze č. 2 SoD jako cena pevná, která nepodléhá žádným jiným změnám a zahrnuje veškeré náklady zhotovitele související se splněním díla dle této smlouvy.
9.2. Při změnách právních předpisů – sazby DPH bude provedena změna sazby způsobem odpovídajícím platnému zákonnému znění. 

Článek 10. PLATEBNÍ PODMÍNKY

10.1. Platba na základě realizace díla ve stanovených termínech plnění se uskuteční podle faktury – daňového dokladu zhotovitele (dále jen faktura) s přiloženým protokolem o předání a převzetí díla nebo jeho části, stvrzeným smluvními stranami. Platba záloh není přípustná.
10.2. Na adresu uvedenou v čl. 1 – Adresa pro fakturaci, bude společně doručena faktura a oboustranně potvrzený protokol o předání a převzetí díla. Datum předání a převzetí díla uvedený na protokolu je dnem zdanitelného plnění.

10.3. Faktura bude obsahovat náležitosti daňového dokladu podle zákona č. 235/2004 Sb. O dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, náležitosti dle §13a Obchodního zákoníku, a kromě toho zejména číslo smlouvy objednatele, bankovní spojení, razítko a podpis zhotovitele. 

10.4. V případě, že faktura nebude obsahovat náležitosti uvedené v této smlouvě nebo bude uvedeno bankovní spojení a číslo účtu zhotovitele v rozporu s touto smlouvou nebo v rozporu s písemným sdělením o jeho změně nebo tyto náležitosti budou uvedeny chybně, objednatel fakturu vrátí zhotoviteli se žádostí o provedení opravy či o doplnění. Ode dne doručení nové, doplněné nebo opravené faktury běží nová lhůta splatnosti. 

10.5. Platba bude provedena do 30 dnů počínaje následujícím dnem po prokazatelném doručení faktury zhotovitele na adresu objednatele. Objednatel není v prodlení se zaplacením faktury, pokud nejpozději v poslední den její splatnosti byla odepsána fakturovaná částka z jeho účtu. Jednotlivé faktury musí být zaslány samostatně, objednatel v opačném případě není odpovědný za prodlení v platbě.

10.6. Platba bude probíhat bezhotovostní formou na bankovní účet zhotovitele uvedený v této smlouvě. Změnu bankovního spojení a čísla účtu zhotovitele lze provést pouze písemným dodatkem k této smlouvě nebo písemným sdělením prokazatelně doručeným zhotovitelem objednateli, nejpozději spolu s příslušnou fakturou nebo zálohovým listem. Toto sdělení musí být originální a musí být podepsáno osobami oprávněnými k podpisu této smlouvy nebo statutárním orgánem zhotovitele. 

10.7. Zhotovitel  umožní všem subjektům oprávněným k výkonu kontroly projektu, z jehož prostředků je dodávka hrazena, provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním zakázky, a to po dobu danou právními předpisy ČR k jejich archivaci (zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví, a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty).

Článek 11. SMLUVNÍ POKUTY

11.1. Při prodlení zhotovitele při předávání díla podle harmonogramu uvedeného v příloze SoD č.3 má objednatel právo požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,1 % z  celkové smluvní ceny díla za každý započatý den prodlení. To neplatí, pokud k prodlení dojde v důsledku příčinného zavinění objednatele, pro neposkytnutí součinnosti ze strany objednatele či jím pověřené třetí osoby, což musí zhotovitel prokázat.  

11.2. Vykazuje-li již předané dílo vady, které zhotovitel v stanovené lhůtě neodstraní, zaplatí za každý i jen započatý den prodlení částku 2.000,- Kč. Tím není dotřeno právo objednatele domáhat se náhrady skutečně vzniklé škody.  

11.3. Pokud v důsledku použití elektronických nosičů informací, předávanými si smluvními stranami při prováděním díla, dojde prokazatelným zaviněním jedné ze stran k infikování výpočetní techniky strany druhé, je poškozená strana oprávněna účtovat si jednorázovou smluvní pokutu ve výši 20 000,- Kč (dvacet tisíc korun českých) a náklady na obnovení funkce výpočetní technicky nebo instalaci náhradního software.

11.4. V případě prodlení s platbou vyúčtovanou v souladu s podmínkami této smlouvy zaplatí objednatel zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,1 % z dlužné částky za každý den prodlení.

11.5. Nárok na smluvní pokutu není podmíněn žádnými formálními úkony ze strany objednatele a zhotovitele. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě deseti kalendářních dnů po doručení výzvy k jejímu zaplacení druhé straně.
11.6. Úhrada smluvní pokuty neomezuje nároky stran dané touto smlouvou a obecně závaznými předpisy včetně nároku na náhradu škody a odstoupení od smlouvy.

Článek 12. náhrada škody

12.1. Zhotovitel odpovídá za prokazatelné škody, které z důvodu porušení jeho povinností při provádění díla podle této smlouvy vzniknou objednateli nedodržením navržených a v dokumentaci uvedených parametrů a vlastností díla.

12.2. Objednatel je oprávněn požadovat na zhotoviteli a zhotovitel je povinen poskytnout objednateli náhradu škody, kterou zhotovitel nebo jeho subdodavatelé způsobili objednateli porušením povinností daných smlouvou nebo v souvislosti s prováděním smlouvy. Pro náhradu škody platí ustanovení §373 až 386 Obchodního zákoníku. Náhrada škody zahrnuje skutečnou škodu. Úhrada škody nevylučuje uplatnění smluvní pokuty objednatelem.

12.3. Zhotovitel se zavazuje uzavřít pojistnou smlouvu (nebo prokázat, že má pojistnou smlouvu již uzavřenou) na škody způsobené jeho provozní (podnikatelskou) činností v minimální výši 500.000,- Kč. Toto pojištění musí být platné nejméně po celou dobu účinnosti této smlouvy. Neuzavření resp. neprokázání uzavření pojistné smlouvy nebo ukončení její účinnosti v průběhu plnění této smlouvy je považováno za podstatné porušení smluvního vztahu. 

Článek 13. Ochrana důvěrných informací 

13.1. Smluvní strany se vzájemně zavazují, že budou chránit a utajovat před třetími osobami důvěrné informace a skutečnosti tvořící obchodní tajemství, které byly vzájemně smluvními stranami poskytnuty v rámci této smlouvy. 
13.2. Toto ujednání se užije přiměřeně okolnostem a podmínkám provádění díla v režimu veřejné zakázky. Smluvní strany souhlasí se zveřejněním obsahu smlouvy nebo jejích částí podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, zejména s povinností zadavatele poskytnout informaci o rozsahu a příjemci prostředků z rozpočtu zadavatele. Zhotovitel je seznámen se skutečností, že poskytnutí těchto informací se dle výše uvedeného zákona nepovažuje za porušení obchodního tajemství.

13.3. Zhotovitel se dále zavazuje umožnit všem subjektům oprávněným k výkonu kontroly projektu, z jehož prostředků je dodávka hrazena, provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním této zakázky, a to po dobu danou právními předpisy ČR k jejich archivaci (zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví, a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty), nejméně však do roku 2025 a po tuto dobu doklady související s plněním této zakázky archivovat.
13.4. Smluvní strany se dohodly na dodržování nejvyšších etických principů a protikorupčního jednání po dobu zhotovování díla dle této smlouvy.

Článek 14. Ukončení SMLOUVY

14.1. Smlouva může být ukončena splněním, dohodou smluvních stran, odstoupením či výpovědí
14.2. Strany jsou oprávněny od smlouvy odstoupit v případech vyplývajících ze zákona nebo v případě podstatného porušení povinností podle smlouvy. Za podstatné porušení smlouvy se považuje zejména:

a) porušení povinností zhotovitele podle odstavce 5.2 smlouvy

b) zhotovitel je v prodlení se splněním díla delším než 45 dní 

c) objednatel je v prodlení s úhradou faktury 45 dní po datu její splatnosti

d) dostane-li se některá ze stran do úpadku, bude-li předlužena, bude-li na její majetek prohlášen konkurz případně bude-li návrh na prohlášení konkurzu zamítnut pro nedostatek majetku či dojde-li k její likvidaci nebo zrušení 

e) smluvní strana převede své závazky, povinnosti nebo práva plynoucí z této smlouvy na jiný subjekt bez předchozího souhlasu druhé strany

f) smluvní strana svým jednáním nebo neposkytnutím součinnosti zmaří účel smlouvy

g) smluvní strana poruší antikorupční ujednání dle odst. 13.4
14.3. Odstoupením od smlouvy pro její podstatné porušení nezaniká povinnost strany, která porušila smlouvu, zaplatit smluvní pokuty a nahradit případné škody. 

14.4. Strana odstupující pro podstatné porušení smlouvy zašle druhé straně písemně doporučeně "Oznámení o odstoupení pro podstatné porušení smlouvy". Účinnost odstoupení je dnem doručení tohoto oznámení.
14.5. Smluvní strany jsou oprávněny tuto smlouvu částečně nebo úplně vypovědět bez udání důvodu a to písemnou výpovědí doručenou druhé straně. Výpovědní lhůta činí 14 kalendářních dní od data doručení této výpovědi.

14.6. Pokud není dohodou stran sjednáno jinak nebo dojde-li ke sporu mezi stranami při ukončení smlouvy odstoupením od smlouvy nebo její výpovědí, zhotovitel neprodleně:

a) zastaví provádění díla
b) ukončí všechny subdodavatelské smlouvy vážící se k dílu
c) předá objednateli již provedené dílo nebo části díla ve stavu ke dni odstoupení od smlouvy či platnosti její výpovědi a postoupí mu veškerá práva a právní nároky k předmětu díla. Objednatel je povinen zhotoviteli uhradit prokazatelné a účelně vynaložené náklady za plnění dle této smlouvy a je oprávněn sám nebo prostřednictvím třetí osoby dílo nebo jeho část dokončit případně opravit nebo jinak uvést do souladu s účelem této smlouvy. Smluvní strany jsou povinny vrátit do pěti kalendářních dnů od ukončení smlouvy podklady, které si  v souvislosti s plněním smlouvy poskytly nebo získaly od třetích osob. 
Článek 15. ŘEŠENÍ SPORŮ

15.1. Strany se zavazují řešit spory vzniklé v souvislosti s touto smlouvou především oboustrannou dohodou a smírnou cestou. Spory, jež nebude možné ve lhůtě do 30 dnů ode dne oznámení sporné otázky druhé smluvní straně vyřešit smírem, budou předloženy, pokud nebude předem písemně dohodnuto jinak, místně a věcně příslušnému soudu.

15.2. \AUTOČÍSLDESPokud objednatel nestanoví jinak, předložení sporu k řešení podle ustanovení tohoto článku neopravňuje zhotovitele k přerušení plnění povinností daných mu touto smlouvou.

Článek 16. autorská práva a licence

16.1. Zhotovitel je povinen zajistit průmyslově-právní, resp. autorskoprávní nezávadnost autorského díla a udělit objednateli souhlas k užití všech autorských děl v rozsahu sjednaném touto smlouvou. 

16.2. Získání práva na užívání (licenci) tohoto díla a předmětů průmyslového vlastnictví k účelu vyplývajícímu ze smlouvy, je zahrnuto ve smluvní ceně předmětu díla, dohodnutého ve smlouvě a přílohách SoD. 

16.3. Objednatel je oprávněn před schválením předmětu díla, jak je uvedeno v čl. 3., tento předmět poskytnout třetím osobám k posouzení. Tuto skutečnost objednatel pouze oznámí zhotoviteli. Autorská práva zhotovitele nejsou tímto dotčena.

16.4. Smluvní strany se dohodly, že zhotovitel okamžikem řádného předání díla nebo jeho části, jak je specifikováno v odstavci 3.3 a 6.2 smlouvy, uděluje objednateli licenci k užití tohoto díla. Licence se poskytuje jako výhradní, na celou dobu trvání majetkových práv objednatele, pro území celého světa, v rozsahu podle předmětu a účelu této smlouvy.
Článek 17. Závěrečná ustanovení

17.1. Změny a dodatky této smlouvy mohou být prováděny pouze po dohodě obou smluvních stran, a to formou číslovaného písemného dodatku řádně podepsaného oprávněnými zástupci obou smluvních stran, který bude tvořit nedílnou součást smlouvy. Případné změny kontaktních osob či telefonických nebo faxových spojení se považují za změněné dnem doručení doporučeného dopisu o této změně druhé smluvní straně.

17.2. Sdělení budou zasílána na adresy uvedené v článku 1 této smlouvy doporučeným dopisem faxem nebo elektronickou poštou. V pochybnostech se má za to, že oznámení se má za doručené dnem a hodinou odeslání faxové zprávy, oznámení odeslané doporučenou poštou se považuje za doručené třetím dnem od data razítka poštovního úřadu na podacím lístku. Objednatel a zhotovitel mohou běžné záležitosti, které nemají charakter oficiálního sdělení např. vyjasňování stanovisek, výměnu názorů apod., vyřizovat telefonicky.

17.3. Smlouva se řídí právním řádem České republiky a smluvní strany se dohodly, že právní vztahy založené smlouvou se řídí ustanoveními obchodního zákoníku

17.4. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oprávněnými osobami obou smluvních stran.

17.5. Veškerá ujednání mezi smluvními stranami, ať ústní nebo písemná předcházející podpisu této smlouvy a vztahující se k této smlouvě, ztrácejí podpisem této smlouvy platnost.

17.6. Zhotovitel ani objednatel nesmí bez výslovného písemného předchozího souhlasu druhé smluvní strany postoupit třetí straně tuto smlouvu, ani jakékoli právo nebo závazek z této smlouvy vyplývající. 

17.7. Ustanovení této smlouvy budou posuzována za samostatná a oddělitelná ujednání a neplatnost nebo nevymahatelnost kteréhokoliv z nich nesmí ovlivnit platnost a vymahatelnost zbývajících ustanovení této smlouvy. Jestliže se některé ustanovení stane neplatným, smluvní strany nahradí neplatné ustanovení novým, které bude nejbližší původnímu záměru smluvních stran.

17.8. Tato smlouva je vyhotovena v českém  jazyku ve čtyřech stejnopisech s platností originálu. Každá smluvní strana obdrží dva stejnopisy.

V Českých Budějovicích 
Za objednatele:




Za zhotovitele:

…………………………….



......................................

…………………………….
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